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p r a v e m k r š č a n s t v u ; tudi kand ida t je l judskega t r ibuns tva bi m o g o č e spoznal i , 
k a j jc p r a v a d e m o k r a t i č n o s t . 

Knjiga, ki k r a s n o govori o C e r k n i š k e m jezeru , zan imivo p r ipovedu je o 
n o t r a n j s k i h gozdovih in l judeh, ki živijo od njih, te r Čudovito n a z o r n o o p i s u j e 
s t r ahov i to k r a š k o bur jo , k a r p rek ipeva od silne in p r i s tne poezi je v v s a k e m 
letnem času zan imive iti poučne pr i rode . 

B lagor 111 u, kdor jo se r a z u m e . Ivan Zorcc, 

D m k o š i m u t i o v i t : M l a d o s t . St, Kugi i, Z a g r e b . 

P o g l e j t e ga, našega Diuka S imunovića , k a k o se n a m dela kot nemiren , 
i ska joč in zamiš l j en deček, ki n e ž n o iti v d a n o ljubi v ž a r k e m solncu se k o p a -
jočo sulto in pusto k r š d a l m a t i n s k e g a Z a g o r j a ! S kameni t ih brd, 
iz redki]» rodovi tn ih dolinic iti v inog radov , iz nepozabn ih K o l j a n in celo iz 
m r a č n e g a M r k o d o l a , ki so z a n j naj lepši k r a j i n a svetu, p i je p r e m e h k o 
lepoto n a r o d n e poezi je . Vile p o g o r k i n j e so mu pr i ja te l j ice , v živih s a n j a h 
junači in se t ogo tno bori za svo j ro j s tn i k r a j , ki ga ne m o r e pozabi t i do da -
n a š n j e g a dne. 

P o d sivimi gorami so « . . . iliski b r e ž u j j d s v i n o g r a d i m a , se lašca u zelenila 
i b l is tava Cet ina , uz ko ju p j e v a j u ili sc dož iv l j a ju veseli d ječaci .» 

Ali on ne more biti tako s rečen deček, ker ic sin uči te l ja , ki n i m a svo je 
zemlje , in je s svo j im oče tom, bivšim bogos lovcem, «bezkučnik», b rez s t a lnega 
doma . N j e g o v o srce ni nikoli brez čudnega h r e p e n e n j a po zemlj i , ki ga n j en 
silni v o n j o m a m l j a in pr ižema nase . O z e m l j a ! 

T a g r e n k a , z a v e s t b rezdomnos t i glnie in gr ize v n jegovem mladem srcu , 
ko se m o r a s svoj imi s tarš i preseliti v Mrkodol , k j e r je « p o s v u d a jedno-
ličuo, sivo k a m e n j e i t iš ina». Kot pravi siti p r i rode pa n a j d e tudi tu lepoto iti 
^ idi, d a a . . . . sve jc j ednako divno i sve se obnavl ja» , 

T z teh k r a j e v , domovine neus t r a šn ih h a j d u k o v in glasovi t lh j u n a k o v , 
poš l j e jo s t a r š i v m e s t n e šole. S a m Bog ve, k a k o t ežka bi mu bila ločitev, 
če ga lie bi vabi la zaves t , d a ho v bližini ma le «licejkfis, lepe m e s t n e deklice, 
ki jo je malo p r e j spozna l in o ka te r i je začel s a n j a t i . 

Iu č imbol j se mu odp i r a jo viri znanos t i , t em večj i in tež j i so njegovi 
dvomi. S p o z n a n j e , ki ga obišče kar čez noč, je l ako silno, da hi n a j r a j š i p o -
pust i l v s e in bi zbežal med p a s t i r j e iti pasti rice. O Rudica, o Pe t r i ca , o M a r i c a 
in v e v s e d r u g e , ki v a s s rce ne m o r e pozabi t i , k j e s t e . . , ? V nosu ga za-
šče^eče k repk i v o n j d o m a č e z e m l j e ; a k jerkol i se obupno bori s svo j im s p o z n a -

* njeni , da je abezkttčnik», povsod m « v s t a j a spomin na de t ins tvo In mlad e in 
s t a r e pr i ja te l je iz k ra j ine koi i jauskc, mrkodo l ske , vr l iške, s in jske in kn inske . 

Zamolk lo resnos t iu vroče ž iv l jenje tistih k r a j e v r a z u m e šele z d a j , ko se 
s rce h r epeneče v r a č a k n j im. Kajti t am je d r u g a č e nego v l ažn ivem sve tu ; 
tudi f a n t o v a n j e in d tk l ičc van je je d o ma lepše iti s i lnejše . 

Ljubi me , ljubi me, 
p reko plota b a d me, 
u zelenu t r a v u . . . 

Ali; 
D a v o r ' , Ano, ncobrat ia g rano , 
n e o b r a n a i neozobana . . . 
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L jub i jo p a : > 

Kao snnce, kao oči. 
k a o život , , k a o biče, 
ko j u t a m j j cvi jet rosu , 
š to mu pada n;t lističe! 
S t r a š n o . . . v r u ć e . . . z a n e s e n o 
p l a h o v i t o , , , s t r a h o v i t o — 
č rnogorsk i i m a h n i l o ! 

Irt potici udar i ura, k o jim vsa ta sitna l jubezen rada p r e h a j a v mehko 
melanho l i jo ; 

Ali v mes tu ie l jubezen d r u g a č n a , g r e š n a . Ženske «Kriieštiice» mu jo po-
n u j a j o čudno in brez s r a m u , da se jim m o r a preplašen in r azža l j en umikati . 

Zakop l j e sc v knj ige , be re v p r e v o d u rusko pisate l je in b e g a s h r epenečo 
iu lepote že jno dušo v pr i rodi m e s t n e okolicc, da bi našel , česa r ne zna 
označ i t i iti izrazi t i , 

In s . . . odlsart je t r a v č i c a u kršu , eika g d j e k o j e g a c v r č k a ili zu] pčele u 
miru i pus toš i one čudne pr i rode» g a domotožt io raz tuži , da g re in piše — 
dnevnik . Z d a j spozna , da je z a p i s o v a n j e lastnih misli neka posebna nas l ada , 
ki se šc povečava , ko vidi m o č s v o j e g a jezika in s loga . 

Še pesmi bi začel pisati , če ne bi bil videl pesmi, ki niu jih jc k a z a l 
t r e t j e š o l e e Vladimir N a z o r . T a k i h pesmi ne zmore , t o r e j ra jš i nič. 

Vsa leta, ko se je «likal» v Vrilkl in v Zadru , je bil t r m a s t in ponosen , 
s a n j a v in ne roden mladenič . Hrepenel jc po druščini in se je je bal, s an ja l ie 
o ženski l jubezni in je v zmedenos t i bežal preti n jo . 

P o roman t i čnem nak l juč ju se je seznanil z mlado, lepo gospo Soko . T i h a 
d a m a je zaeeia r a d a imeti mladega , s lovs tveno i zobraženega d i j aka . A 011 ji 
na ivno p r ipovedu je o Pc t r ie i , ki jo je videl v ogradi , k a k o Si jc v žgočem 
solneu odpe la s r a j c o in r azg rn i l a prsi , . . n iš ta b je l jega , n i š t a n j e ž n i j e g a : 
k a o s n i j e g . . . Ne kao smieg, več k a o laliee b a j a m o v a cv i j e l a t» Lepo in b rez 
bana lnos t i , z neko deško p o r e d n o s t j o in s a m o h v a l n o s t j o ji da l j e p r ipovedu je 
0 navadi v Koljanih in Mrkodolu , d a t i s temu, ki mu pade k a k a smet v oko, 
t a ali ona mlada žena br izgne iz svojih prsi n e k a j kap l j i c mleka v šcemece 
oko, ki se neki s t em t a k o j ozdrav i . In Dinko, pravi , ie sel In si je na l a šč 
ttasul žgočih plev v oko , da bi ка Pe t r i ca , ki ie postala žena, zdravi la s 
svo j im m l e k o m . . . «Svu sam tu rnuku r a d o s u o trpio, s a m o d a se licem do-
t a k n e m o n i h prsäju te očut im n j ihovu toptinu i miriš .» — «Ah, kako s t e Vi 
č u d a n mladič!» zad rh t i e o s p a S o k a , zag leda se mu v oči, o m a h n e mu na 
r a m o in se r a z j o k a . On pa je neroden in o b i t in кге in jo. ko ga tovar iš i v 
veseli druščini z a s m e h u j e j o , v nekem razža l j enem ponosu — izda in seveda 
1 z Ku bi. 

Tudi kesne je kot mlad učitelj s a n j a tn dela nerodnos t i — v p i j anos t i bi ga 
bil neki večer pijan župnik s k o r a j poročil s svojo kuhar ico — r lovi se za fan-
tomi itt lircpeni po pas t i r icah , svoj ih nekdan j ih pr i ja te l j icah. 

Ljubi o s am črno oko, 
t ako ža rko i d t i b o k o . . . 
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Kajt i \% k a m e n a je z ras te l , le kam en u, t i s t emu s ivemu krši l hi t ist im, ki 
živijo t am, o s t a n e zves t . V tej zves tobi se 11111 u t r j u j e z n a č a j in p o r a j a l jubezen 
do poez i je iti ponosnega na roda iz da lma t in skega Z a g o r j a . 

' J a k o pos t ane pesnik t ega Z a g o r j a . N jegove poves t i so kakor iz k a m e n a 
izklesane in tople in polne l jubezni kakor / a r k o solnce l iste krši In v r o č e 
kakor čudovi ta l jubezen Zagorcev . 

«M l a i d c i _ s t j e _ _ a y tpbjpg raf Ha Dilika Šim unov ića in se mi zdi n e k a k 
k o m e n t a r vseli n jegovih d e l Z d a j , ko sein vide! Z a g o r j e in ko s e m p reb ra l 
to knj igo , mis l im, p rav r a z u m e m zbirko n jegovih na jbo l j ih novel, «M r k o d o l » , 
in s e m lahko prepr ičan o vr l inah r o m a n a « P o r o d i e a V i n c l c h » , ki кл 
ravno zda j dokončuje , ter vem, da se tttu preti leti tu p r . «Tudj lnac» v za ložbi 
«Slovenske Mat ice» z a t o ni p r av posrečil , ker je kot «bezkučuik» sel za nj im 
iz s v o j e g a ponosnega Z a g o r j a v « lacmansko* P r i m o r j e . Dinko Simimovič je 
močan kot Zagorec , med «boduli» mu d o m o t o ž j e ubija m e h k o , pesn iško dušo. 

Kakor v s a n j e g o v a dela, odl ikuje tudi to, 143 s t ran i obseza joEo s a m o -
i z p o v e d k rasen , Cist, j a s n o zveneč in mehko in milo doneč jez ik . S t avčn i 
slog jc vzo ren , i zdzc l l r an , V s a k a beseda je na s v o j e m mes tu in t r d n a k a k o r 
bi ros ras t i a iz kamena . D inko Š imunov ić ljubi muz i čnos t s t a v k a : besede so 
tako izbrane, da besedi, ki sc konču je s soKlastiikom ali s a m o g l a s n i k o m , po 
možnos t i nc sledi beseda , ki bi sc začen ja l a s so gl a sni ko m ali s a m o g l a s n i k o m . 
S to tehniko d o s e z a neko zvokovno b a r v o in čist r i tein s k r b n o izp i l jenega 
s t avka . 

СЦд|1је. .te iepe kiiiige ie p r av a . s l a s t ; s a j n a s v ma r s i čem spomin j a n a š e 
las tne mladost i . Kdor hočeš pr i s tne poezi je in hočeš , da v duhu še enkra t 
u redrh t i š na j lepš i del s v o j e g a ž iv l jenja ter obenem spoznaš Dinka Š lmimovlča 
g lavo Iti s rce , sezi po njej , ne bo ti žal. Ivan Zorec, 

M a ž u r a n i č , I v a n : S m r t S m a i l - a g e Čeng ića . S p r e m i o i p r o t u m a č i o d r , D r a -
gu t in P r o h a s k a . 3, izd. Beograd , 1920. 20 K. 

T a j z d a j a , ki jo je priredil lek tor s r b s k o h r v a š k e g a jezika na univerzi v P r a -
gi, je v vrst i i zda j t ega epa (od prve, v L 1846.) že e n a i n d v a j s e t a . Nas t a l a je v 
prvi vrst i z a šolsko porabo, venda r p a bo s svo j im obši rn im k o m e n t a r j e m dobro 
služIla tudi on im izobražencem izven šole, ki bi s e radi globlje in p o d r o b n e j e 
seznanil i z na j l epš imi deli n a š e l i te ra ture . P o n a t i s k u t eks ta (str , 5 d o 50) sledi 
obširen «Tumač» , ki o b r a v n a v a n a j p r e j «Značen je p e s m e s (53 do 54), po tem 
«Kako je pos ta la pestua» (55 d o 66) in n je «UmetniČki oblik» (67 do 75) ; sledi 

' « N a m e r a i uč inak pesme» (75 do S3), «P redan j e» (S3 do 90) o b r a v n a v a in 
op i su je vse d o s e d a n j e i zda je izvi rn ika in p revodov , ^Li te ra tu ra» (01 do 95) je 
pregled vseh dosedan j ih spisov o tem epu in k o m e n t a r j e v k n j e m u , «Rečnik» 
(97 do 105) pa jc r a z l aga n jegov ih tu jk in t e ž j e umlj ivih lokal izmov. P o v r h je 
i e pr i ložena J , M o d e s t i n a *Karfa Črne gore», ki k a ž e k r a j e , v kalcril i sc 
de j an j e epa vrš i . 

S t r o k o v n o oceno t ega sk rhuo in sp re tno s e s t a v l j e n e g a dela — P r o l i a s k a 
n a tem pol ju ni zače tn ik! — p repuščam s t rokovn im glas i lom, t u k a j bi rad 
nap isa l s a m o m a j h e n doda tek . Med prevodi, ki jih je i zda ja t e l j naš te l š t i r ina j s t , 
ni naveden eden n a j s t a r e j š i h In najbl iž j ih , n a m r e č s lovenski , kar je nekam 
čudno. I zda ja t e l ju bi bilo n a m r e č treba s a m o pogledat i v S imon ičevo «Sloven-
sko bibl iograf i jo«, pa bt bil videl, da je Bilčev s lovenski prevod «Smai l -age» 
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